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and its brightness By the sun 


By the sun and its brightness, (1) 


3 z A DEA 
CS 1 áig 


it follows it when And the moon 


And the moon when it follows it, (2) 
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it displays it ehrn And the day 
And the day when it displays it, (3) 
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it covers it when And the night 
And the night when it covers it, (4) 
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constructed it and (He) Who And the heaven 
And the heaven, and He Who constructed it, (5) 


Y -5 
- Nt 2A . - 
c^ 
spread it and (He) Who And the earth 
And the earth and He Who spread it. (6) 
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proportioned it, and (He) Who And (the) soul 

And the soul and He Who proportioned it, (7) 
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and its (to distinguish) its 
righteousness wickedness inspired it 


And He inspired it (to distinguish) its wickedness and 
its righteousness (8) 
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purifies it who he succeeds Indeed 


Indeed, he succeeds who purifies it, (9) 
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pollutes it who he fails And indeed 
And indeed he fails who pollutes it. (10) 
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by their transgression Thamud Denied 


Thamud denied (the truth) by their tansgression, (11) 
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(the) most wicked of them (was) sent forth When | 
When the most wicked of them was sent forth, (12) 
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(of) Allah (the) Messenger tothem But said 


and her drink (of) Allah (It is the) she camel 


But the Messenger of Allah said to them, “(It is) the 
she-camel of Allah (so let) her drink (13) 


So destroyed But they denied 
hamstrung her him 


x = S < E 
QUOD LLS Aes a2 
ODER ve Hey 
and levelled them for their sin their Lord them 


But they denied him and hamstrung her. So their Lord 
destroyed them for their sins and leveled them (with the 
ground). (14) 
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its consequences He fears And not 


And He does not fear its consequences. (15) 
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All Praises due to Allah who has guided us to this, 


and we would not have been rightly guided 
had Allah not guided us. (Holy Quraan™7:43) 
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Our Lord accept from us! Indeed, You - and You alone — 


are the All- Hearing, the All- Knowing! (Holy Quraan™2:127) 


and accept our repentance. Indeed, You - and You alone — 
are the Most-Relenting, the Very-Merciful. (Hoty Quraan™2:128) 
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